
 
 

Abt. I/5a, Referat für Migration und Schule             Übersetzung ins Russische 
siehe Rückseite 

 
JEDE SPRACHE IST EINE CHANCE! Melden Sie Ihr Kind zum muttersprachlichen Unterricht an!  

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
Ob muttersprachlicher Unterricht in der Sprache Ihres Kindes angeboten wird, erfahren Sie an der Schule, die 
Ihr Kind besucht, oder unter http://www.bmukk.gv.at/medienpool/14006/schulenmuttunt0910.pdf 
 
Übrigens: Menschen, die in zwei oder mehr Sprachen leben, sind weltweit die Mehrheit.  
 
________________________________________________________________________ 

 

ANMELDUNG ZUM MUTTERSPRACHLICHEN UNTERRICHT 
Schuljahr 20 . . /20 . .  

 
Ich melde mein Kind zum muttersprachlichen Unterricht an. 

 
Name der Schülerin/des Schülers: .................................................................................................................................................... 
 
Geburtsdatum: ...................................        Klasse: ................... 

 

Schulstempel der derzeit besuchten Schule Der  muttersprachliche  Unterricht findet voraussichtlich an 
folgender Schule statt: 

 
Muttersprachlicher Unterricht in: ............................................................................................................................... 
(Bitte Sprache einsetzen) 
 
Durch die Anmeldung verpflichte ich mich, dass mein Kind den muttersprachlichen Unterricht ebenso wie den 
regulären Unterricht das ganze Jahr hindurch regelmäßig besucht.  

 
Datum:                 Unterschrift der Eltern  
                bzw. der Erziehungsberechtigten 
 
..................................................                     ....................................................... 

 
BITTE GEBEN SIE DAS AUSGEFÜLLTE FORMULAR IN DER SCHULE, DIE IHR KIND BESUCHT, AB! 

 
 
 
 

 

Warum soll mein Kind den muttersprachlichen Unterricht besuchen?  
Unsere Sprache sprechen wir doch ohnehin zu Hause. 

Ja sicher, aber Lesen und Schreiben und viele andere Sachen, z. B. viele neue 
Wörter, lernt Ihr Kind in der Schule und nicht zu Hause. 

Aber in Österreich ist ja Deutsch wichtig. Unsere Sprache brauchen wir hier nicht mehr. 

Stimmt nicht, zwei Sprachen sind mehr als eine. Und Ihr Kind tut sich auch beim 
Deutschlernen leichter, wenn es gleichzeitig die Muttersprache lernt. 
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ЗНАНИЕ ЯЗЫКА – ЭТО ШАНС В ЖИЗНИ!  Запишите своего ребенка на преподавание родного языка! 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
Информацию о том, предлагаются ли уроки родного языка вашего ребенка, вы можете получить в 
школе, которую он посещает или по электронному адресу:  
http://www.bmukk.gv.at/medienpool/14006/schulenmuttunt0910.pdf 
 
Кстати: большинство людей в мире живут в среде с двумя или даже большим количеством  языков.  
 

________________________________________________________________________ 
 

ЗАЯВЛЕНИЕ НА ПРЕПОДАВАНИЕ РОДНОГО ЯЗЫКА 
Учебный год    20 . . /20 . .  

 
Я записываю моего ребенка на уроки родного языка. 

 
Имя ученика/ученицы: ......................................................................................................................................................................... 
 
Дата рождения: ...................................        Класс: ................... 

 

Штамп школы, которую посещает ребенок: Уроки родного языка будут предположительно 
проводиться в школе: 

 
Преподавание родного языка:   ................................................................................................................................ 
(Впишите, пожалуйста, язык) 
 
Настоящим заявлением я гарантирую, что мой ребенок будет регулярно посещать  урок по родному языку, как 
и другие предметы в течение всего года.                            

 

Дата:                      Подпись родителей или лиц, 
                 ответственных за воспитание  
 
 ..................................................                          ....................................................... 
 

 

СДАЙТЕ, ПОЖАЛУЙСТА, ЗАПОЛНЕННЫЙ ФОРМУЛЯР В ШКОЛУ,  
В  КОТОРУЮ ХОДИТ ВАШ РЕБЕНОК!   

 

Почему мой ребенок должен посещать уроки родного языка?  
Ведь на родном языке мы и так говорим дома. 

Да, конечно, но читать и писать, и другие вещи, как например, новые слова,  
ваш ребенок учит в школе, а не дома.  

Но ведь в Австрии важно знать немецкий язык. Родной язык нам здесь не так нужен. 

Это не так, два языка всегда лучше, чем один. Кроме того, вашему ребенку легче 
будет учить немецкий язык, если он одновременно будет изучать и родной язык. 


